
Glaskantenschutzprofil, Kunststoff, glasklar 10 mm/3000 mm 751.0001.300
Protective transparent edge trims, plastic transparent 12 mm/3000 mm 751.0002.300
Profils protecteurs de chant de verre, plastique transparent 12.7 mm/3000 mm 751.0003.300

Doppelseitiges Klebeband zu Glaskantenschutzprofil, in Rollen 50 m 751.0004.000
Double-sided adhesive tape for protective edge trims, in coils
Ruban adhésif doubleface pour profil protecteur de chant de verre

Glaskantenschutzprofil, Kunstoff schwarz, selbstklebend, in Rollen 10 m 057.3080.002
Protectiv edge trims, plastic black, self-adhesive, in coils
Profils protecteurs de chant de verre, plastique noir, autocollants

PORTA
®

100 G|GF |GFO SynchroMontageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

1x

2x1x

No. 057.3075.071

2x

1x 2x

2.70 m 2x

10 m

2x

Synchro

Siehe Montageanleitung
See mounting instructions
Voir Instructions de montage
Nr. 788.2000.089

PORTA
®

100 G|GU|GM|GF

751.0004.000
Klebband doppelseitig

12 l 2010 l 788.2000.086   1/4

Anforderungen erfüllt nach
D I N - E N 1 5 2 7 -  6  2 0 - 0 - 1 3

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com

100 H Synchro

09 | 2016 | 788.2000.126  1/2

¨

60|100 H|HC

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

Schienenlänge/track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/frame opening/Ouverture du cadre = RO

Schienenlänge/track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 150

Rahmenöffnung/frame opening/Ouverture du cadre = RO

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec force ( porte à droite )

A

B

ø 3 x 3

PZ No.2

ø 5 x 35

30 100 3010045 3010030 100 45

Hawa Porta 60/100 H/HC 
Hawa Divido 100 H
Siehe Montageanleitung 
See mounting instructions 
Voir instructions de montage 
Art.No. 788.2000.208
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Systemzusatz: Synchro für 2 synchronlaufende Holztüren
mit Kevlarseil, zu EKU-PORTA 60/100 H/HC

System addition: Synchro for 2 sychronized running wooden doors
with kevlar rope, for EKU-PORTA 60/100 H/HC

Supplément de système: Synchro pour 2 portes en bois synchronisé
avec câble kevlar, pour EKU-PORTA 60/100 H/HC

Einbaubeispiele/Mounting examples / Exemples de montage

Türbearbeitung = rote Zahlen / Door treatment = red numbers / Traitement de portes = numéros en rouge

60|100 H |HC SynchroPORTA
®

EKU PORTA 60/100 HS/HC Synchro -
2.10.2009/USRGez./Verf:
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A

m
ax

. 2
70

0 
m

m

30 – 40 mm

max.
60/100 kg

max.
1200 mm

No. 042.3027.072

2 x

2 x

1 x

2 x2 x

2 x

10 m

2 x

 60  No. 057.3138.071
 100 No. 057.3139.071

2 x1 x

2 x2 x

EKU-PORTA 60/100 EKU-PORTA Synchro
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60|100 H |HC SynchroPORTA
®

Garnituren/Sets/Garnitures

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 35

Türe
Door
Porte1 Türen

Doors
Portes2
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A

Sonderzubehör/ Special accessories/Accessoires spéciaux: 22
Einzelteile/ Components/Pièces détachées: 24

Bitte 2 Garni-
turen bestellen
Please order 2 sets
A commander  
2 garnitures

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com

100 G/GU/GM/GF

100 G/GF/GFO Synchro
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PORTA
®

100 G|GF |GFO Synchro
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Optional/Optional/optionnell

Art.No. 751.0001/2/3
Art.No. 057.3080.002

Art.No. 751.0004.000

100 G/GF/GFO Synchro
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PORTA
®

100 G|GF |GFO Synchro
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100 G/GF/GFO Synchro
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